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ASSEiMBLADÒ ÊiENF.RALO 

DE LA MANTENÈNÇO DE PROUVÈNÇO 

Tenfíiirlo à Niço, lou 5 de mars 1S82 



A imo ouro après miejour; li felibre qu’avien 
respoLmdu aii rampèu dóu secretàri de la Man- 
tenènço se soun acampa au Pavaioun de la Bour- 
SO; dins ravengudo de Dubouchage, dinlre uno 
salo OLirnado, emé goust, de drapèu francés e 
niçard, de blasoun di troubadoLir de Niço : Bla- 
cas, Blacasset, Bertrand dòu Puget, Ramoun 
Feraud e autre, dis armo de Proiivènço e subre 
que tout de flour perfumado. 

L’Assemblado èro noumbrouso e sus li caro 
i’avié coume uno reflamoLir de bonur e d’entou- 
siasme. l’èron vengu, En Frederic Mistral, de 
Mai a no,EnJóusèRoumanille, d’Avignoun, Ma- 
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rius Bourrelly, sendi, Jan Monné, secretàri de la 
Mantenènço, Jóusè Huot, e Aguste Verclot de 
Marsiho, — de Fréjus, i'avié : Jourdan, Habay, 
Sidore, Aubenas, e Guerin; — de Grasse, Leoun 
Terrin, Icard e Senequier; — de Cano, lou jouve 
e valènt Funel ; — de Menlon, James Bruyn-An- 
drews, american-pi ivençalisto , — e deNiço, 
tout ço quei’aviéde pìusmarcant, Vitourian Sar- 
dou, de racadèmi íranceso, Carle Deslys, escri- 
van de renoum, tóuti dous inembre de VEscolo 
cle Bellanda, e li felibre En Antòni Sardou, La- 
gaiTÌgue, Edmond Blanc, Elioun de Barremo, 
Calvino, Defly, Louis Docteur, Marcy, Boeuf, Pa- 
tette, Domergue, Stigny, Funel de Clausonno, 
Nicot de Villemain, Ciemènt Ferriere, lou presi- 
dènt de la soucieta di scienço e art de Niço e uno 
tiero d’autre felihre cjue si noum nous escapon, 
mescla au galant roudelet dis ajudaire de l’^s- 
colo niçardo, qu’avien tengu à ounour de se 
groupa à l’entour de soun venerable e savènt 
cabiscòu pèr faire fésto au felibrige. — Noum- 
brous èron peréu aquéìi qu’avien manda si te- 
gret de noun pousquc i’èstre, e Pespressioun de 
sa fidelita e de sou:i amour de la causo. D’en- 
terin que li felibçe fásien cnuneissènço e lé li 
nouvèu sòci, e que &arravon là man frai enalo 
dis ami, lou burèu aprouvavo li comte dou se- 
cretàri, escoutavo soun raport e prenié diferènti 
decisioun prounimpoiirtanto quen’en sara rendu 
comte plus liuèii. 

A Fouro dicho, lou sendi En Marius Bourrelly, 



durbis la sesiho — e mai de cinquanto sòci s en 
taulon (1) — jamai s’èro visto reûnioun de Manle- 
nènço tant bello ■ ' . nt noumbrouso ; — aquelo 
de Tonloun, de l’an passat, èvo superbo — mai 
aquel de Niço la p-'.sso encai-o de forço e mar- 
cara lajamen dins lis annalo felibrenco, 

Entre-durbi sesiho — e coume es l’us — lou 
secretàri s’auboviro eprouclamo li candidaturo 
entraciio, en 1881, au titre de felibre mantenèire 
(ri’i’aviè qicaranío-cinq) e l’assemblado lis adóu- 
to'pèr aclamacioun. 

À la desserto, En Marius Bourrelly, sendi de 
la Mantenènço, presidènt de la reûnioun, pren la 
paraulo sus l’estiganço dela sesiho, egramaciant 
li sòci de Niço de l'acuei simpati que nous fan e 
de rourgueí qu’avèn d’aquelo vitòrinouvello dóu 
felibrige qu’adus souto noste Drapèu uno terro 
adeja nostro deropièi longtèmps e pèr lou cor e 
pèr la lengo, que li picameii de man curbon.sa 
voues e provon que sa diclio à boulega tóuti lis 
amo. 

En Antòni Sardou, cabiscòu de VEscolo de Bel- 
landa, nous dis pièi coume acò s’es fa qu’an 
douna à soun escolo aquéu iioum de Bellanda. 



Nous parlo di troubadour de Niço e nous provo 

(1) Nouta — Vejo eici lou inenut de la taulejado : 
A?jeù' 3 socò,sso. — Bufre.anchoio, rifort, saucisso eóuhvo. 
I^reimê,seTvivi. — Pastisssounà lapurèio delingounibau. 
ìleleva. — Culotaáe biòu, i boulef blanc. 

Inírado. — Jnmboun à la gelaclina. ■. 

Boustzí. — Voulaio roustido. — Salado. , , 

/)e.sserf. - Froiunai, fracho de touto raeno tant írescû 
([ue counlido, be.scue, etc — Clafé, licour, Gharapagno. 
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vitOLiriousamen que lou parla de Niço es im eii- 
sòrt d’aquéu de Prouvònço. Mai lou bòu es esta 
quand dins soun parauli, lou valònt cabiscòu a 
mescla, dins un langàge simpati, li noura de 
Mistrau, de Roumaniho e de soun fiéu Vitourian 
Sardou, àsoun amour de la lengo, de la patrio e 
dòLi fougau , que MistraLi en ploiirant es toLimba 
dins li bras d’aquéu vieiard sublime que, maugrat 
si 81 an, a’no vigour de jLivenome, que Rouraa- 
niho, lou paire dóu felibrige, I’a sarra sus soun 
cor franc e superbe, e que soun íìéu, I’academi- 
cian, soLin fiéu tant celòbre e tant ilustre, ViLou- 
rian Sardou, s’es dreissa e prenònt, emé grand 
tendresso, entre si man tremoulanlo, Ja íèsto ve- 
nerabio de soun paire, I’a sarrado sus soun pitre 
e SLis si labro. Alor la taulado entiero, subita- 
men eleitrisado, s’es aubourado tout dàin envanc 
e, li bias en I èr, tóuti an crida : Vivo Sardou ! 

Mistrau, au mitair d’aquelo esmóugudo, fai 
entendre, einé esperit e gràci, lou raconte de 
soun premié vouiage à Niço, de quand òro estu- 
diant à-z-Ais, i’a mai de 30 an d’acò — e tout 
1 auditòrijbÒLi coume un mòu d’or, li paraulo dóu 
mèstre — que claus sa flamocharradisso emé uno 
cansoun nouvello : La Coutigo. 

Rouraanille trai peréu soun salut àNiço de 
Prouvènço erri’à si gènt felibre. 

Vitourian Sardou, prouuouncio quàuqui pa- 
raulo sus un di vot li mai ardènt que recato soun 
arno ; aquéu de vèire Mistral, asseta toucant 
d’éuàl’acadèraideFranço - Es pas neçite de 




vous dire la trounadisso d’aplaudimen aubourado 
pèr aquelo diclio — Garle Deslys, em’un gàubi 
tria e d"un biais fm qu’es pas dedire, escampo 
àbaudre siflour sus li felibre — e nous legis uno 
pèço de vers, fmamen virado, de moussu Lan, 
saludanl emé touto soun amo de prouvençau la 
vengudo, à Niço, deMistrau,de Roumanille e de 
si coumpan — 

Mistrau canto pièi Magali e Roumanille, la 
ChaÍQ Avuglo, — Elioun de Barremo, emé soun 
amo desboLirdanto e calourènto, porto la paraulo 
au noum di Niçard subre soun amour pèr la pa- 
trio prouvençalo — Brun, un artisto d’elèi, nous 
encanto pèr uno improuvisacioun enauranto sus 
fidèiaude noslo causo. — Lagarrigue, en lengo 
pourtugeso demando à èstre autourisa à founda 
en Lisbouno, uno escolo felibrenco e i’es acour- 
da emé grand joio. — Ferriero nous largo un 
sounet gascoun taia em'un fièr gaùbi. — 
Habay, musicaire de renoum, nous canto un 
vièi noiivè dóu Lengadò qu’a reculi e que n a 
fa l’èr e i’apound un salut i felibre de la 
Mantenènço de Prouvènço, escri, paraulo e 
musico, lou raatin meme din lou trìn que lou 
carrejavo de Frejus à Niço — Verdot, recito uno 
poulido pèço de vers : li Luèrni, — Monné de- 
clamo Lino alegourìo revirado dóu catalan dé Pe- 
laio Briz : lou Bres ; — Bourrelly, debano dous 
sounet: lou Paioun e Massena, que lou premié à 
Linsjcès inmènse; — Huot, dis \lou BandeMar; 
Icard, de Grasso, debito un Sermoun sus la fin 
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í/û^í moMnc^e; Jourdan jegisuno pajo de proso, 
tant sentido e tant fresco que Roumanille ié de- 
mando, en pleno sesiho, pèr harmana de 1883 e 
que Jourdan gentamen ié semound — coumeia 
tiero de tout ço que s’es di e fa sarié trop longo à 
debana— nous arrestaren aqui e clauren nos- 
te raconte pèr signala la valour, l’estrambord e 
lou masclun qu a bouta dins sa pèço sus la raço 
latino — loLi jouine e arderous felibre, Louis Fu- 
nel, de Cano — osco ! à-n-éu lou let ! — 

Pèr acaba eavansde claurela sesiho, Mistrau 
pren tournamai la paraulo — e provo qu’es necite 
d apioufìcha d aquelo reûníoun pèr nouma lou 
nouvèu sendi de la Mantenènço de Prouvènço, en 
remplaçamen d En Marius Bourrelly, sourtènt,au 
21 de Mai de 1882. 

Aquelo nouminacioun dèu se faire — lou jour 
de Sanio-Estello — e lou sendi dèuèsire eiegi ]ièr 
li ma,oiiiau de sa Maiitenènço que s'alrovon à 
lasèinpre or, se rescontro qu’aquèst an, la 
fèslo de Santo-Estello se tendra en Albi, païs 
proun liuen de Prouvènço, e ounte, de tout se- 
gur, Faura gaire de majourau de Prouvènço 
queseiépourranrèndre. Pèr aquéli resoun, e 
vistpeiéu que, 1 an passat,lí lengadoucian,atrou- 
vant que Marsiho, ounte se devié teni Santo-Es- 
tello, èro tiop liuen de si terro, fuguèron au- 
tourisa à-n-aproufìcha de la sesiho mantenen- 
cialOj pèr faireaquelo nouminacioun, — li ma- 
jourau de Prouvènço presènt à racamp de Niço, 
adóuton aquel avis, e Mistral alor,prepauso cou- 






iTie^candidat, En Anfos Mic{uèu, de Lorgue, e, res 
aguènt ges d’autre candidat àpresenla, se passo 
au voto, e lou felibre En Anfos Miquèu, es nou- 
ma,à 1 Linanimeta di voues, e aclama pèr l’assem- 
blado. 

La sesiho es clauso, e cadun se coumunico 
sis impressioun etóuti dison : Se vèi que Diéu 
meno la barco e lis arange, car lou felibrige 
sèmpre fai flòri — e sèmpre n’i’a que mai que vè- 
non s'apoundre au brande — e mescla à noslo en 
toLisiasnie e soun amour e si cansoun ! — 



II 



PROUCLAMACIOUN 
Dl NOUVÈU SOCI 



Doao 

La Coumtesso d'Arbaud, felibresso dôu Cauloun. 
Daniel, Lazarino, felibresso de La Crau. 
DeliIIe-Badelti, (Marìo-Terèso), de Marsiho. 
Lieutaud, Berto, de Voulouno. 

MM 

Araouretti, Frederi, de Touloun. 

Aicart, Albert, avoucat, dc Marsiho. 

Aiidrews, James, Bruyn, de Mentoun. 
AIlard-Thcus, Arnoux, avoucat, de Gap. 
Antoine, Nourat, Fernand, deMarsiho. 
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Aiiiionnas, (L’abat), Jan, de Mount-Fiiroun. 
Bernard, Valèri Marius, de Marsiho. 

Bressier, Anfos, de Cano. 

Bertrand, Leoun, de Gap. 

Baliste, noutàri, counseié generau, au Muy. 
Bernard, Marius, mège, à Cano. 

Decard, Marius, literatour prouvençau, de 
Marsiho. 

Docteur, Pèire, Louis, puhliciste, de Niço. 
Domergue, Carle, de Niço. 

Dultier, Ciprien, de Liouii. 

Defly, Alessandro, hanquié, à Niço 
A. de Fonvert, de z-Ais. 

Funel de Clausonne, Aloys, avoucat, de Niço. 
Ferriere, Clemònt, literatour, de Niço. 

Girard, Jóusé (L^ahat), de Charleva. 

Gâvaudan, Anfos, musicaire, de Sorgo. 

Guerin, recevèire de l’enregistramen, de Frcjus 
Hahay, musicaire, de Sl-Bafèu. 

Jourdan, Teodoro, noutàri, à Mons. 

Laforêt, Antòni, rendié, à Lurs. 

Lamhert, mège, à Niço 
Marcy, Enri, avoucat, à Niço. 

Maurel, Antòni, literatourprouvençau, à Marsiho* 
Mourre, Antounin, percetour, à Rihiers. 

Massûl, hrederi (L’ahatj, curat de Rihiers. 

Nicot de Villemain, Aufred, courounèu en retreto 
à Niçu. 

Paris, engeniour di pont e caussado, à Gap. 
Patette, Louis, musicaire, à Niço. 

Revertegat, (L’ahat), vicàri à Frejus. 



Roche, Gelestin, agènt-vouié, à Gap. 
Siclore, noutàri, à Frejus. 

Signourel, (L'abat), curat de St-Micíuèu 
Stigny-d'Escarrau, Jan, publiciste, à Niço 
Teissier, Ougèni, avoucat, à Gap. 

Villaret, Pau, à Dieuluuíit. 
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Messiés e Gai Couníraire, 

Paraulolongo fan jour court, clis louprouvèrbi; 
e couniûlajournado proumè'e d’èstre foueço bello 
pèr lou Felibrige, au mitan de la soucieta d’elèi 
ounte se trouban, sarié dóumàgi de u’en perdre 
uno minuto en s'amusant ei bacbic{ueilo cle la 
pouerto e en tirant nouesto poudro ei passeroun. 
Es vous dire que vèni pas vous faire un discours 
sus la pluèio vo lou bèu tèms, pèr la resoun touto 
simplo que lei sàbi pas faire e que sarai pas 
long dins ma charradisso. Regrèti qu’uno cauvo 
es que l’us counsacra dins leis assemblado, de 



Mantenènço eisige que lou Sendi prèngue la pa- 
raulo, que la sacbe maneja vo noun, quand ni a 
tant d’autre mies parteja qu’éu pèr acò, e pus 
autourisa, qne soun oublija de resta lengo rauto 
per l’escouta, vo dóu raens n’en aguè vejaire. Lej 
carlabèn an d’aqueleis eisigènci brutalo, e forço 
nous es de nous li soumètre. Pamèns, se n’en fau 
pas tròu plagne, per ço que nous an laissa carto 
libro e douna touto liberta de n’en dire foueço vo 
gaire, segound lei circounstanço. N’en proufi- 
charai, dins voueste interès... e dìns lou mièu, 
peréu.Sàbi qu'eicibrulariéumapoudro au soulèu! 
Parla e se taisa à prepaus es uno faculta qu’es 
pas dounado en tout lou mounde. 

Sabès que la Mantenènço de Prouvènço devié 
s’acarnpa, toiijour dins aquest rode, lou 5 dóu 
mes passat; mai ,uno malautié de noueste car 
Secretàri me la faguè remanda à plus tard. L’an 
davans, adeja, lou meme moutiéu nous privè de 
sa presènci à Touloun ; e, quand viguèri quelou 
sort aviè l’èr de maivouguè noun engana, aquest 
an, me diguèri : Fau engana lou sort I Lei Prou- 
vençausian teslarde, quand avèncoutaquaucarèn 
fau que siègue. Après lamalautié venguè d'autrel 
resoun nous barra lou passàgi e mètre de pèiro 
sus lei rail. En qualita d’emplega dóu carnin de 
ferri, acò me rebutè pas. Un còup siguè lou car- 
navas, l’autre, leis eleicien; mai s’agissié de 
veni dins lou païs mounte l’esperit e la scienci 
ílourisson emé loumeme eiivanc que leis arangié 
e rèn poudié nous faire recula. Sucamen, de 
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dimenche en dimenche, n’en sianarribaenaquest 
jour, 5 de Mars. Es jamai tròu tard pèr bèn faire, 
dison, e au-jour-d’uei qu’avèn franqui tóuti lei 
dificulta, devessa tóuti leis empachié e cauca 
souto lei pèdtóuti leis entravedis que nous metien 
dins lei cambo, lou Felibrige, urous e fièr, se 
rejouis de se troiiba, san de cors e d’esprit, au 
raitan de sa nouvelio famiho, aquelo 
Bellctndci qu a deja tant fa pèr éu e que fara 
encaro mai, aro qifaura vist soim Capoulié e 
quaLiqueis un de sei vièi sepoun, veni fraireja 
em’elo « e partaja lou pan, lou vin emé la sau ! « 
Ço que Mistral disié dei Gatalan, se póu dire 
deiNiçard. Niço, dins l’ancian tems, apartenié ej 
Comte de Prouvènço e se dounè à la Savoio 
en 1388. Pu tard siguè reùnido à la Fraiiço e lou 
Goumta dóu reiaiime de Sardaigne venguè lou 
despartamen deis Aup-Maritimo, en jusqu’en 
1814, moLintesiguè reùnido au Piemount. Reven- 
gudo tourna-mai, e de nouestei jour, à la grando 
patrio, au-jour-d’ueipoLidèn dire qu’es nouestro e 
lou Felibrige, en venènt ’cò d’elo, a lou dré de se 
crèire encò d'éu. Niço a parla la memo lengo que 
nautre e lei lengo moueron pas. Lei Sardo, lei 
Savouïard e lei Piemountés an pouscu la trapia 
souto d’èlei ; s’es retirado, s’es endourmido, mai 
es pas raouerto e la provo n’es que la vesèn se 
dereviha dejour en jour e de raai enmai. Gràci n’en 
sigue rendLido à 1 Escolo de Bellandct e à soun 
valènt cabìscÒLi, En Sardou, que pouerto aut 
nouèste drapèu. 



Senliiiello avançado, sènipre drecho sus lei 
cresten d’aquèstei mountagno que separon la 
Franço de ritàli, li a tèms long que lou vesèn, la 
ligousso d’imo man, coumo leis ancian chivalié, 
fì la jambougno cle Fautro, çoumo lei vièi trou- 
hadour, prèste k desfèndre lei dre de nouesto 
hello lengo neo-roumano, contro renvadissimen 
dei marrit dialèite italian, e lèst à escriéiire dins 
lïstòri soun acaminamen lèntemesura, aumitan 
d’aquélei populacïen rnesclado de sang, mai tou- 
jour ensouleïado.Esàsounajudoque lou Felibrige 
dèu sareneissènço dins leis Aup de la Mar e Niço, 
sa reûnien à la pichoto patrio prouvençale. Lou 
Felibrige, adounc, tenié à paga soun dèute 
de recouneissènço à-n-aquèu valènt capitan 
qu’a tant fa per soun païs e pèr sa causo ; 
es pèr acò qu’a tengu, maugrat tout, à veni s’a- 
quita publicamen e à prouclama à voues auto, à 
la fàci dóu soulèu, soun triounfle que resplendis 
sus tóutei nautre. 

Dei bord dóu Rose e de la Durènco, seguissèn 
lou inouvamen que s'bnpero au luen e perdèn 
jamai de visto lei sóudard que caminon souto 
noueste drapèu e coumbatonpèrla causo sacrado 
cj[ue desfendèn à noueste tour, emé tout l’envanc 
e touto la forço que douno ei couèr bèn trempa, 
l’amour de la patrio. Quand lou moumen e l’ou- 
casien nous soun douna de pousqué va li dire, 
prenen noueste vóu e arriban au mitan d’èlei, 
coumo sian arriba, en ac[uest jour, au mitan de 
vous autre. Es ansin cjue nous vèson, un jour, 
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sus lei bord de la Garouno, e l’autre, sus lei bord 
dóu Var. Es coumo acò que nous an vist en Gata- 
lougno, en Espagiio, en Itàli e meme dins la Rou- 
manío, siegue en cors, siegue à despart. Vesès 
adoLinc que lou Felibrige es pas tant separatisto 
que ço que voulien dire e à ílour e à mesuro que 
desplègo seis alo va à la counquìsto de tóutei lei 
pople de raço latino, mounte adeja, a de repre- 
sentant. Un jour, qu’es pas tant aluencha bessai 
que ço que se crèson, finira pèr founda aquel 
empèri dóu soulèu qu’a fa dreissa leis espalo ei 
gènt à courto visto, quai.'d lou Capoulié I’a mes en 
avans. Qu nous aurié di, en 1852, quand se reùnis- 
serian en Arle, qu’arribarian mounte n’en sian 
arriba ? Degun ! En dounant un coup d’uei sus 
lou passat aurian tort de douta de raveni. 

Mai, en esperant, se fau acountenta d’avé coun- 
quist, ran davans, sucamen, lou despartamen 
dóu Var, en generau, e aquest an, la vilo de Niço 
en particulié. CounquistaNiço, dóu gré Nicce, es 
naturalamen counquista la vitòri. 

•Messiés, vous ai proumés d’èstre court e vouèli 
teni ma paraulo. Deman, cadun de nous autre 
retoùrnara dins soun oustau, qu dins sa vilo, qu 
dins soun vilàgi, tóutei dins sa famiho, e quand 
nous demandaran de mounte venèn, li respoun- 
dren : Arriban de Niço-en-Prouvènço ! 





IV 



R A P O R T 

Dòu Secretàri de la Mantenénço 



En ma qualila de seci'etàri de la Mantenèn(?o, 
ai rounoLir de vous presenta inoLm raport sus la 
gestioun mantenencialo de 1881 . 

Leissas me d’abord vous faire lou tablèu de la 
situacioun de nosLo Mantenènço. Lou gran que 
samenèron li sèt felibre de Font-Segugno es 
toumbadinsLino bono lerro e a fa d’iin ìnilo : 
MajouraLi de ProLivenço de 1876 15 

Felibre prouclama lou 28 de 
Janviél877, à-z-Ais 72 

Lou3 de mars 1878, à Marsilio 17 

Lou 29 de decèmbre 1878, en Arle » 

Lou lé de febrié 1880 en Avìgnoun 16 
Lou 6 de febrié 1881, à Touloun ^ 82 

Lou 5 de mars 1882, à Niço ' 45 

Ço que fai bèn 247 

Sòci, e m’es avis, qu’emai la mort e lei demes- 
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sioun agon pica à nosto porto, la culiclo es super-- 
bo, e coustatan emé joio e ourgnei que la causo 

gagno sèmpre que mai dins lou cor di patrìoto 
prouvençau. 

Vès-eici lou dèime que la traito mort a leva sus 
nautre ; 

Desempièi la recoustitucioun felibrenco de 
1876, soun ana dinslou repausdeDiéu nòsti sòci : 

L abat Baile, de Marsiho; 

Gamiho, Bernard d’At ; 

Bartoumiéu Ghalvet, de Nioun; 

Mounsegne Dubreuil, d’Avignoun ; 

Valèri Martin, de Gavaioun ; 

Amadiéu Pichot, d'Arle ; 

Sant-Eslienne, d^Ais ; 

Frai Theobald dis Escolo Grestiano ; 

E I an passat avèn perdu^ lou savènt Norbert 
Bonafous, d Albi, cju’èro tant grand amaire de 
nosto causo, e moun ami, moun paure ami, Louis 
Gorlier. d’Embrun, qu’avié tant valentamen 
planta lou drapèu felibren, à Touloun, e que la 
raort a pas vougu laissa joui de soun triounfle. 

Liéu li repause ! 

Après agué douna un regret à nòsti sòci mort 
intraren dins li detai de xjosto amenestracioun e 
dóu mouvemen felibren. 

Sus 1 estiganço de remounta nòstis archivo, e 
de liga couneissènço emé nòsti sòci, nous sian 
adreis nose tóuti li felibre de Prouvènço. La 
majo part nous an respoundu e nous an fa teni, 
em apreissamen, lis entresigne que ié deman-' 



davian, sis escoiilissomi e sis acourajamen. E 
parle pas di felibre prouclama desempièi 1880, 
que soun de forço li plus noumbrous e que nous 
an soustengLi de tóuli si íorço e de tout soun 
amour, dìnsróbro peniblo que nous èro fìsado. 

Lis escolo peréu, lis Escolo en grand fogo, se 
soun ramblado de vers naulre e nous an douna, 
pèr sis obro, soun envanc e soun afecioun, touto 
la satisfacioun que noste cor poudié desira. 

I’avèn demanda, — en caduno, conme es la lèi 
— un raport subre sa situacioun e si presfa. 
L'Escolo CapoLiliei’o dòu Flourege, d’Avignoun, 
a soumés à vosle burèii un raport flamejant d’en- 
tousiasme subre la toco que perseguis ; de Een- 
sîgnamen dóu Prouvençau dins lis Escolo. Si 
councoLirs annau de traducioun fan flòri — e un 
de si rnembre li mai afeciouna, lou frai Savinian, 
tout just nous dounoLino gramatico prouvençalo 
que sara d’un grand secous pèr l’estùdi de la 
lengo de Mirèio. — Aquest an, souto l’aflat de 
soun ardènt Cabiscòu, En Marius Girard, lou 
Flourège, mesclo soun courreli em’aquéu de 
Fourcauquié, e ié pourgis sèt medaio i jouvèn 
de Prouvènço. — De tout segur vous sara grat 
d’assoLicia la Mantenènço is idèio dóu Flourège 
en i’acourdant, coume lou demando, uno suven- 
cioLin proupourcioLinado — bèn entendu — à la 
mesùro de si ressourço — 

N’en dirai autant de l’Escolo de Lar, à-z-Ais, 
que soun Cabiscòu, En J.-B. Gaut, nousdemando 
pèr letro dóu 21 de janvié 1882, de i’ajuda à cur- 



bi sì despenso — emaì peréu de tóutì lis àiitr.is 
Escolo que nous an tramés parievo desiranço. 

L’Escolo delaMar, à Marsiho, se groupo, lar- 
gamen e autamen, — tout coi' e flamo, — en se- 
guido de soun Cabiscòu, En Aufrèd Ghailan, à 
l'obro de respandimen de ridòio felibrenco dins 
Marsiho. Nounsoulamen si sòci s’acampon lóuti 
li quingenado pèr s’empura à ramour de la 
caiiso ; mai encaro, counvidon à sis acamp, uno 
tiero d’ajudaire, s’aumentant de-longo e se couin- 
pausant dis omeli plus marcant dins li letro e lis 
art. De tau biais que Marsiho devendra, — se 
noun l’es adeja, — la Capitalo dóu Felibrige. 

Aquest an, lou Cabiscoù de la Mar, vèn d’en- 
richi nòsti tresor literàri d’iino perlo « sertido 
dins de rai de soulèu, » counie l’a tant bèn di un 
de sì plusjouve eplus valènt sòci ’ es lou gan- 
gui, oh\:o d’elèide sounpaire Fourtunat Chailan, 
— editado em’un lùssi qu’es pas de dire, au- 
bourant ansin, e d’un soulet cop, dous mou- 
nuinen bessoun : un arc-triounflau à la glourifi'^ 
cacioun de la Patrio e un mausoulèu de glòri à 
a memòri de soun paire. 

De mai, aquelo Escolo, qu'es uno di mai afe- 
ciounado, acabo d’estarapa lou segound ressouen 
de sa Calanco, ounte lèu, lèu ! cadun pourra se 
coungousta de sentour marino e de prefum de 
cacìo. — 

/ 

L’Escolo dis Aup, à Fourcaiiquié, alestis pèr 
lou raes de Mai iin.courreli superbe qiie noste 
sendi a bèn vougu declara jo flourau de Prou-^ 



— 22 — 



venço, e’mé l’atenèu de Fourcauquìé, s’apìelon 
1 un sus l’autre pèr enaura sus si mountagno e 
feire resplendi, plus aul que lis Aup, noste Mie- 
jour e sa lengo melicouso. — 



^ L Escolo de Valènço, coustituïdo eii 1880, ales- 
tis uno gramatico dòufìnenco e publico, siegua 
dins lou biiletin de ía Droumo, siegue dins l’A- 
lauseto de Mountelimar , de proso e de vers que 
pareissiran pièi en voulume. La Muso de la 
Droumo ni fougno, ni calo e, davans Pasco, 
nous dis souri Cabiscùu l’abat Moutier, de Mar- 
sano, veiran lou jour — acò vai bèn ! ' 

En 1881, lou 6 defebrié, àTouloun, avès establi 
quatre nouvèlis escolo. Aquelo de Gap, a elegipèr 
Gabiscòu l’abat, En Francès Pascau, e sis acamp 
mesadié jiton la bono semènço dins li cor moun- 
tagnòu e fan greia la pervenco souto la blanco 
nèu disaup, talamenqpe toujour quauque nouvèu 
sòci vèn s’apoundre au brande de sa bello fa- 
randoulo. 

L escolo dóu Var, a nouina Felip Ghauvier 
pèr soun presidènt. Dins lou raport qu’aquéu 
gent felibre mando à la Mantenènço, nous douno 
de gràndis esperanço pèr Faveni de soun escolo 
e mostro que la terro dóu Var es à poun pèr re- 
cebre lasemènço felibrenco. Lis ome voulountous 
iéfauton pas, lou vice sendi Miquèu, fai de miracle 
e lou Franc Prouvençau que n’es à si sèt an de 
vido, es uno provo paupablo de la forço d’aquelo 
jitello de nosto Soucìeta. 

Pèr çoque n’èide rescolodeTouloun, avian tout 
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alesti pèr sa coustitucioun e soun reglamen, i’àvié 
plus qu’à acampa li sòci e à-n-elegi lou burèu, 
em’acò la mort, en nous enlevant Louis Gorlier, 
que s'èro tant gentainen óufert pèr aquelo obro> 
es vengudo derroumpre nòsti prejit. Reprendren 
toLit acò e se Diéu vòu e Santo Estello, ajoundren 
la toco, 

A Niço-de-Prouvèngo, l’escolo apres pèr soun 
Cabiscòu, lou saberu e valènt En Antòni Sardou. 
E lajitello a deja pourta frucho, Acò se coumpren* 
Dins loii païs dis arange e di flour, i’a lou soulèu 
de Diéu qu’amaduro tout, que rescaufo li pitre e 
fai boumbi l'engèni; La gramatico que noste 
coLinfraire En Sardou vèn de nous pourgi, provo 
que l’idiome de Niço es un ensèrt dóu Prouvençau? 
e li couloLir de ProLivenço qLie li valènt felibre 
Niçard an aubourado, vuei, sus ranlico tourre de 
Bellanda, dison fieramen que sian de la memo 
Patrio e de la grando Franço e ni court ni coustié. 

Lou Sendi de Prouvénço, counfourmamen i 
poLidé que ié douno lou reglamen, a declara jo 
flourau de Mantenènço Ioli courreli de Four- 
cauquié, e a decida l\\\.q,\3l plumo d’or, òmíqiìo 
pèr li Felibre dis Allp e l’Atenèu de FourcuaqLiié, 
sarié counsïderado coume pres de Mantenènço, 
en i'apoundènt, au noum d’aqLiesto e au meme 
titre, Lino flour, pèr uno pèço de vers, subre 
Lin temo tira de l’istòri de ProLivènço. 

Pèr decisioLin dóu 5 de febrié, noste Sendi a 
nouma: MM. Aufrèd Chailan, Huot, Jan Monné, 
e Anfos Tavan, felibre majouraLi, e’mai ,Garl« 



Bistagno, e Gounzogo de Rey, felibre mantenèìre, 
rnembre de la juradó que tercejara lì pèço dóu 
Goimcours de Mantenènço, souto la presidèncì 
dóu felibre En Bonaparte Wyse ; avèn avisa 
d'’aquelo decìsioun e li membre de la jurado e 
maì peréu lou Mairo de Fourcauquié que nous 
a fa l’ounour de nous respondre que prendrié li 
mesuro necito pèr afin, tre que lou councours 
sara claus, que li pèço nous fugon mandado, à 
Marsiho, pèr èstre soumesso à la jurado subre-' 
dicho. 

La flour que la Mantenènço pourgira au cour • 
reli de Fourcauqiiié e que voste burèu n’autouriso 
Faquisicioun, sara uno joio dinslou biais d’aquéli 
que se dounèronpèr l’Oc^o elou Canticoh N.-D.- 
de-Prouvènço, en 1875 e que lou felibre En Teodor 
Aubanèu, alor Sendi de Prouvènço e noste ca- 
poulié En Frederi Mistral, óufriguèron i felibre 
dis Aup . 

Pèr acaba, e à prepaus de jo flourau, vous 
dira qu’avian l’idèio de vous n’en demanda l’es- 
tablimen dins la Mantenènço de Prouvènço. 

Tóuti lis an, lou jour de Fassemblo generalo 
de Mantenènço, se pourrié douna un pres à la 
meiouro pèço en vers Prouvençau — pres que 
pourrié counsista à-n-uno flour coume' aquelo 
que pourgiren aquest an à Fourcauquié — e, se 
se poudié uno pervenco. E, lou jour qu’un de 
nòsti sòci aurié gagna, pèr lou tresen cop, lou 
premié pres de Mantenènço, e que per ansin aurié 
counquista sa Mestranço engai-sabé, aquéu jour, 
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dise, la Manteiiènço ìé domiarìé, pèr joìo, la 
courouno d’óulivié d’argènt, que nòstis Estatut 
counferisson à-n-aquèu tìtre e que lou CapouUé 
dóu felibrige, en plen counsistòri e en grando 
soulennita, ié pausarié Sus lou front, en lou prou- 
clamant mèstre en gai-sabé 

Dounaren seguido à-n-aquelo idèio, qu’es à 
l'agrat de voste burèu. (1) 

E, sara acò, Messiés e gai counfraire, lou soulet 
mejan de nous bouta d’acord emé lis Estatut 
felibren e lou soulet biais de manteni encaro 
mies nosto lengo melicouso e souleiouso, e 
d’empura ramour de la Patrìo Prouvençalo dins 
l'amo di jouvènt, amour que li Felibre porton 
tant aut dins soun cor. 

Lou Secretàri de la Mantenènço de Prouvènço, 

J. MONNÉ. 



(l) Lou Gouncours sara diibert entre tóuti li felibre 
n li pèço pourran èstre inandado au secretariat de la Man- 
tenènçn, dins la formo acoustumado : dóu ler de Jun au 
31 de Desérabre 1882. . . 



V 



COMTE DE GESTIOUN 



Comte dùu Secreiári de la Mantenènço pèr 
Van 1880, aprouva lou 6 de ^ebrió 1881 
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(1) Nosle predecessoiir, rnoassu lou rnarqués Cristian 
(le Vilonovo, apas encaro juja á prepaus de nous reudre si 
€orïii0. 
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DESCLARA COUNFORME IS ESCRITURO : 

Lou Secretàri cle la Mantenènçv, 

J. MONNÉ. 



VI 



D E C I S I O U N 



DÓU BUKÈU DE LA. « MANTENÈNÇO » 



Loii 5 de mars, à 11 ouro de matin, li membre 
dÓLi burèu de la Manteuènço de Prouvènço, pre- 
sènt, à Niço, se soun acampa, encò de M. Autòni 
SardoLi, pèr ié teni counsèu, delibera e aprouva 
li comte dóu Secrelàri. 

Aquel asèmpre s’es tengu tEnt pèr ausi l’ave- 
jaire dóu burèu sus lis afaire que i’è.ron estado 
soLimesso dins lou courrènt de 1S81, (l) que pèr 
noLis counfourma au principe establi pèr nòsti 
predecessour dins t’amenistraci,OLin de la Man- 
tenènço. (2) 

(1) L’art. XXV dia Est itnt felibren poi'to que loii Burèu, 
dins l’entrevau di sesiho, ;i tôuti li dre de la Mantenènço, 
franc aquéu de nouma de felil)re mantenèii'e. 

(2) Lou scci'etai’i dela Mantenèngo dela precedènto ame- 
nistracioiu; disié, dins soun journau : lou Prouvènr.au,m\- 
mero l,de la tresenco annado, datadóu 5 de janvié ’de 1879 ; 

« Aquest (lou burèu de la Mautenènço), s’acampo gene 
« ralamen un cop l’an — l’aliunchamen di membre rendént 
« de sesiho phis noumbrouso impoussiblo, — verifico li 
« comte dóu secretàri e decido sus tóuti li questiou'; d'im- 
« pourtanço. , 

« Esansin que I’an passade felibresiguèron dispensa pér 
« pu de paga rescoutissoun, i[re d’autre siguèrou declara 
« domissiounái'i pèr-ço-que refusavon de veja si dès franc, 
« que d’escolo siguèron fouudadô. etc... 
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Lon Sendi dnerbe la sesìho ; 

E en segnido, li conite dón Secretàri sonn 
apronva tau que soun presenta dins rarticle pre- 
cedènt ; cade titre de despenso estènt acoumpagna 
di pèço justificativo necito e dóu mandat dóu 
Sendi, amenistralour de la Mantenènço. 

Demessioun. — Vounge membre aguènt douna, 
pèr paraulo o pèr letro, sa demessioun de Felibre 
mantenèire, lou burèu pòu pas Mre mens que 
de faceta, e decido que li •noum di demessiou- 
nàri saran barra de la tiero di sòci. 

Counfourmamen i principe establi pèr la pre- 
cedènto amenistracioun mantenencìalo (1) e à la 
prouceduro seguido anteriouramen, (2) atendu 
qu^es de lèi dins touto soucieta de regarda coume 
demessiounàri tout sòci que passo dous ans sènso 
coumpli soun degu, lou burèu de la Mantenènço 
decíaro que saran counsidera coume demessiou- 
nàri, li sòci qu’auran passa mai de dous an sènso 
paga soun escoutissoun. 

Lou noumbre di sòci que s’atrovon dins aquéu 
cas es de 15 e ni pèr Jetro, ni pèr paraulo avèn 
pouscu lis adurre i sentimen que noste cor de- 
siravo. 

ESCOLO 

Escolo de la MAii. Moudificacîoun de soun 
Reglamen. (adóuta). 

(1) Vèire la noto 2 eiçì dessubre. 

(2) Pèr detŷsioun de la Manlenènço dóu 3 de inarsde 1878, 
de íelibre íuguèron declara demessiounàri pèr ço que reîu- 
savon de paga si dès franc. 
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Escolo DouPiNENCo. Demando de suvencioiiii 
pèr lou journau ; UA lauseio de Mounielimar. 

L’avejairc dóu burèu es que la Mantenènço 
dounant ajudo à rEscolo Dóufìnenco, — dins la 
mernoproupourcioun que pèr lis àutris Escolo — 
li feíibre Dóufìnen, se volon manteni UAlauseto, 
fau que fagon pèr elo, ço que li Felibre de Prou- 
vènço fan pèr lou ^Brusc, que n’a ges de su- 
vencioun e que li felibre soustènon de sis abou- 
namen. 

* 

Escolo ue lae. Demando d’aproubacioun d^un 
nouvèu re-glamen : 

A Facoumençanço de Janvié 1877, 7 felibre de 
la vilo d’Ais, g’acampèron sus l’estiganço de 
fourma uno Escolo dóu felibrige, e signèron uno 
demando que mandèronpièi, emé soun reglamen, 
au Secretàri de la Mantenènço, pèr èstre soumès 
a l’aproubacioun de l’assemblado generalo. 

Ansin fuguè fa, e lou 28 de Janvié de 1877, dins 
l’acamp de Mantenènço tengu à-z-Ais, souto la 
presidènço dóu Sendí En Teodor Aubanèu, I'Es- 
co'o deLar fuguè recouneigudo courne Escolo 
felibrenco e soun reglamen aprouva. 

Lou nouvèu reglamen que nous es presenta 
B’aluencho de nòstis estatut, en proun de rode, e, 
subre que tout, en ço que vòu faire de l’EscoIo de 
Lar, uno soucieta independènto e en despart dóu 






felibrige, countrarimen à sa demando premiero, 
e au voto dóu 28 de Janvié de 1877. Adounc, pèr 
aro, l’Escolo de Lar qu’es e demorò Escolo feli- 
brenco, a qu’à segui lis article XXVÍII e segaènt 
de nosto lèi, en esperant que ié pousquèn faire 
teni uno coupìo de soun reglamen aprouva lou 
28 de Janvié de 1877. 

Ajudaire. — Li Gabiscòu dis Escolo dóu Var, 
de Bellanda, dis A up, de la Mouniagno, e di 
Laren, an temougna lou desir d’èstre auíourisa à 
s ajougne couine ajudaire de persouno vouloun- 
touso presso en foro dóu felibrige. (adouta) 

Suvencioun. — Tóuti lis Escolo de ProuVènço 
desiron èstre soustengudo pèr de suvencioun de 
la Mantenènço. 

Lou burèu, pèr eivita li demando eisagerado e 
desniouderado que ié soun vengudo à-n-aquéu 
prepaus, e que ié pourrien tournamaí èstre pre- 
sentado, decido, que la suvencioun à-n-acourda 
is escolo sara taussado á 5 fr. pèr cade felibre 
mantenèire memhre de la dicho Escolo. 

Sòci à dispensa dóu pàgamen dis escoutissoun. 
— Lou burèu counfirmo la dispenso facbo en fa- 
vour de divers sòci, pèr de decisioun anteriouro 
de la Mantenènço, e l’estènd en quàuquis autre 
que n’an fa la demando dins lou courrènt de 1881. 

De mai, decido que I’escoutissoun sara pas 
d oubligacioun pèr li dono felibresso de Prou- 
vènço. 

Questioun dóu librihoun mesadié. (1) Pèr 



decisioun dóu 6 de Febrié 1881, la Mantenènço 
avié adóula pèr si membre ia publicacioim mesa- 
diero di felibre lengadoucian, mai coume s"a- 
trovo que nosto Mantenènço au liò d’agué coume 
aquelo dóu Lengadò l’entiero dispausicioun de si 
revengu, se coumpartis en 8 Escolo que travaion 
e luchon pèr la causo e que volon èstre sous- 
tengudo. 

Lasuvencioun dounado en cado Escolo — es- 
tènt, coume es esta di plusaut — de 5 fr.pèr cadun 
di Sòci mantenèire pagant soun degu — lou Bu- 
rèu decido que sus li 3 fr. que soubron de cbas- 
que escoutlssoun — aprês agué paga lou dèime 
au Counsistòri — la Mantenènço pòu pas se paga 
lou lùssi de librihoun mesadié. 

Comte-rendu. 

Lou burèu decido lou mandadis en cade sòci— 
d’un comte-rendu ié dounant lou raport dóu Se- 
cretàri e si comte, — lou discours dóu Sendi à 
l’assemblado de Mantenènço e li decisioun dóu 
Burèu — emai peréu li raport di Gabiscòu d’Es- 
colo. 

Marius, pouèmo prouvençau d’En VUoit 
Lieutaud. 

(1) Li felibre de Prouvènço an reçaupu eu 1881 ; 

Malhan e Daudet, de Langlade; — Les Sorts des apôtres 
de Gamiho Ghabaneau; — Bernat de Ventadoum, de l’abat 
Jóusè Roux — Discours tengut davans la cour d’amour de 
la Lauzo, de Gamiho Laforgue;— Anfos de Balbastre, de 
Gabrièu Azaïs ; — Garabin de Louis Roumieux ; — Moun 
oustalet, de de Gagaaud; — Dos fantasié felibrenco de Gui- 
Ihèm Wyse ; — Pèire Rogier, de l’abat Jóusè Roux; — E 
la Roumanie dans la littérature du Midi de la France, pèr 
A.Roco íerrié. 



— as — 



Loli BLirèii soLiscriéLi à 200 eisemplàri fraqLiéu 
librihoun, pèr èstre manda en cadun de si 
Sòci mantenèire. 

Lou Burèu aprovo raquisicioun d’uno flour à 
douna pèr iou councours de Fourcauquic, e voto 
l^establiiuen de.To íloiirau dins la Mantenènço de 
Prouvènço. 

Bòn eslènt plusà delibera, lou Sendi barro la 
sesiho e counvido li mernbre presènt à se rendre 
au Pavaioun de la Bourso, ounte se dèu teni Pas- 
sembladû generalo. 
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Vit 

RAPORT 

DI CABISCOU D’ESCOLO (1) 



Dounan eici li raporl di cabiscòu d'FCscolo 
qu'an bèn vougu se counfourmn i dispausicioun 
de l’estatut, e avèn l’espèj' qne ran que vèn tóuti 
iis autre tendran ò ounonr de vèire fìgnra lou 
.siéu dins noste conite-rendu. 

RAPORT D’EN MÂRIUS GIRARD 

Cabiscou Dou Flourege 



Messiés, 

Pèr fin de justifica la detnando de suvencioun 
qu’ai agu roimour de manda lou 19 de janvié 

(1) LaMantenèiiço de Prouvèneo coumpréntS e.seolo que 
soun óuficialamen *e legalemen coustitnïilo e recounèígudo; 

Aquélis escolo soim; 

Lou Flûurege, en Avignon ; rEscolo de la Mar. à Mar- 
#iho ; l’Escnlo dis Ânp, á Fmircauquié; l’Escolo de l.ar, 
à-z-Ais; tóuti quatre establido pèr decisioun de !a Mante- 
nènço dóu ’^Sde janvié de IS’ÌT. 

L’Escolo de Valònço, esiablido pèr decisiouu dóu 1“ de 

fébrié 1881. , , , 

Lis Escolo de la Mountagiio,à Gap ; de Bedanda, a 
Niço, e dóu Var, à Draguignan, establidopèrdécisioun dóu 
6 de íébrié 1881. 

En foro d’aquélis Escolo sidire-dicho, n'i’a ges d’autro 
qu’agon lou dre de se douna lou titre « d’Escolo felibrenco.» 
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passa a moun car counfraire e ami lou Sendi de 
Prouvènço, me vese vuei dins la necessila de 
vous presenta, coume Cabiscòu dóu Flourege, un 
raport sus li travai de inounEscolo. 

Lou Flourege, messiés, n’en counvène tout 
d’un tèms,poudrié miés marcha ; mai que voii - 
lès, fau bèn lou dire : d’un coustat i’a de ma- 
luròusì dissencioun que divison si raembre ]i mai 
marcant de l’Escolo ; de Fautre, lou Felibrige es 
aqui trop couneigu e coume dis lou prouvèrbi ; 

« jamai sant a fa rairacle dins soun païs. » 

Esperen paraens qu’eraé lou tèms tout anara . 
pèr lou mies e pèr la plu grando glòrl de la 
Gauso, l’espère ansin e ra’emplegarai pèr acò 
faire lou maipoussible. 

Mai, daumaci se noun poudèn nous acarapa e 
felibreja tóutis ensèn coume lou voudrian au 
chaine verd o 2i la Baríalasso avèn gràci a l’a- 
judo de l’un de nòsti membre li mai eminônt — 

F. Savinian que vèn de publìca sa gramatico 
prouvençalo — ourganisa de councours anau pèr 
lis enfant dis ercolo priniàri que an douna tré 
parti e dounon encaro cbasque jour de rqmar- 
càbli resòutat. Poudès crèire ço que vous dise. 

Li que se soun tengu en Aut, à Sant-Roumié, ea 
Avignoun, soun esta au dessubre de nôstis es- 
pèro e n’en sian fìèr e countènt, 

Amor d’acò, aquest an, moussu lou mairo de 
Fourcauquié m’a prega persounalamen de bèn 
voulé me carga de la presidènci dóu councours 
d’escoulan q.ue se tendra dins aquelo vilo li 14 e 
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preciouso d’iino di persoiiiialita li mai iiiarcanto 
dóu Felibrige M. de Berliic-Perussis, lou noiim- 
bre de medaio messo à nostu (ti.spuusiciounqu’èro 



ansin partejado : sét doimado pèr lou Coiimitat, 
sèt pèr lou Flourege qu'a decida de foundi'e pèr 
aquest an soLin councours anau dins aquéu de 
P’ourcauquié. 

Lis E.scolo felibrenco ipie podon councouri 
soun aquéli d’Avignoun, de Fourcauquié, d’Ais, 
de Marsilio, d’At, de Draguignan, dcTouloun, de 
’ it 

la 
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ir- 
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ISO 

no 

un 

ue 



ílssa d’abord a dos s’es vuei auboura a quaíorge 










, -n- 

Per aprèo 3 is enfaut á pnrla trancós ? — Counié„ 
bèu bon Dièu, s’aò èro rèn ! — .... 

b] bèn Iranquilisas vou ^ ; i’aprenen subretout a 
parla prouvençau e vous asscgure que lou par- 
lon e niai l’escrivon forço bèn. lé prenon goust 
que nonn sai c gensde benladi nièstre dóu Feli- 
brige escapon à rateneiniin que meton cbasque* 
Ìoiir à legi li libre felibren 

Finalainen : li counconrs anau de Iraducioun 
inslituï pèr lou Flourege outro que rèndon de 
grand service is enf.mt dis escolo primari en ié 
ispirant lou goust (le la lengo prouven,,alo, di 
mèstre ftílibren, de rislòri nacioiinalo de nòsti 
païs d(àu Micjour, de nòsti crèire, de nòsti tradi- 
cioun, d,e nosle passa. glourious ; soun de mai 
pér naulre — eesacòque noun tau perdre de 
Yisto — la vertadiero pepinièro dfiu Felibrige. 

F.s aqui i’aveni de noste obro,l’oublidès pas 1 
Vous in’ègue,moussu lon Scndl e vcus messiés 
d()u Buitíu,de b(ihi voulè re(:aupre rasseguranço 
de misentimen coiirau e de ma n’auto counsi- 
deracionn. 

' Loit Cabtscòu dòu Flourege 
M. GIRA.RD. 

Sanl-Roumié de Prouvènço lou 10 de fébriè 

1882 . ' 




RAPORT 

DOU CABISCOU DK L'RSGOLO DOU VvVli A LA MANTE- 
NÈNÇO FBLIBIÌENCO DE PHOUVÈNOO AOAMPADOEN 
YlIiO Dlï MÇO. 

I 

Messiés, 

L'i'a pa’ncaro bèn dous an que LLscolo dóu 
Va res fourinado e paiuen s'es deja prefounda- 
meii enracinado dins lou lerraire d'aquéu can- 
loun de la Prouvènço. Acò si vesei noumbrous 
rampau que l’aubre felibren a Jita dins lou pau 
detèms que rì’a que la plantado lÈes estado fa- 
cho. Es doun iino provo seguro que aquelo en- 
countrado es richo de pouèsié e que coungreio 
naturalamen Iqli felibrige. 

La vogotoujour mai creissèulo dóu FrancProu- 
vençau, founda pèr lou regreta M. Peise, que 
n’es arriba à sa setiemo annado es aqui pèr ates - 
ta ço que veni de dire. L’escaboue dei galejaire 
que vènon de mai en inai si ranja souto lou dra- 
pèu felibren aumento cade jour coumo la pasto à 
la mastro, atout, siéu urous de va mencionna, 
Larmana de 1882, coumo seis einè, manco pas de 
nouvèlei jitelo felibrenco. 

Gràci au vanc douna per lou brut galoi d'aquéu 
pichoun libreioun, de tout caire si meton à la fa- 
randoulo e pènsi que outro aquéli qu'an deja fa 
provo de boueno voulounla, n’i'en luanco pas 
d'autre encaro que seraii jalous de veni brandeja 
emé n’autre, 



La'^SLi vencieu que lei besoun de l’Escolo dòu 
Var reclamarieu pèr poussa à l'espaudimen d’a- 
quelo soLicieta serié du 50 ír., au men. Sabés pèr 
esperlen o Ljue rargèuL es lou ner dè la gLierro e 
que pei deveia aqiiélei ' {jue dui'mon encaro tau 
faire de fi^acas ; iiiai es bèii loaii eisa de u’en 
faire sciiso aque'o iiiaLiero. 

Bargciiioim, 23 l’ebrlé 1882 

Lou Cahii^ròu'de í’PJscolo dóa Var 
PH. CÌ1A.UVIER. 



DiSCOURS DE !V!. A-. L. SARDOU 

OAHISCUU LITî MÍÇO 

l/ .%< .%!*!■* IHIIi 5 »1< MA.KÍS 

ft Se m’asàrdi à iireiie la paraulo apres lei 
bebo e bououo cauvL», que venèii d’ausi, es pas 
per vous faìre uno loiigo e Lediouso cliarradisso. 
Voiièli soLilamen, au uouiu dei felibre de Niim e 
dÓLi desparLameu, ai'reissa Lin courau gramaci à 
rioLieste ilusLre (^iapouliè, prouclamat de cadun 
VOuméro prourençau, au celebre cantaire dei 
Margarideto c{Lie Lóuli saludau dou bèu noum de 
Paire dòu Felibrige, ai doui brave e valènt 
Lroubaire lou Sendi e lou Secretàri de nouostro 
Mantenèn(;o, eufm à toui lei Mèstre en gai sabè 
que souii vengut de tanL luen faire resplendi lou 
trelus dei rais de Sanlo Eslello su Ipu brèS dè 
nouoslro EscoIq de BeUo,'f^da, 
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t< Bellanda! Vfiquì un raol que demando bes- 
sai uno brigo d'esplieacioiin : contiuui dounco 
encaí'o un pau, se li sias counsènt. 

« Perqué /ì(î//fl!nc?a ? Aquéu noura dóu cas- 
tèu e meme de la cìeutat de Niço retrais dins 
nouostre esprit lou lèms mounte la lengo d’O e 
sa literaturo floiirissien dins touto la crestianta, 
alor que lei troubaire de nouostre bèu Meijou 
fasieu en tont païs, e subretoul en Italio e en Es- 
pagno, de nombrous escoulan bèn lèu passat 
rnèstre en l'art de irohar o coumpousà en lengo 
proLivençalo. 

« Es pas aici lou cas de s'arrestà an aquelo 
•poco glouriouso de nouostro istòri : revenen à 
Bellanda o Niro de Proiivènço, coumo disien 
dins aquéii tèms, coumo despièi a toujou dich la 
cancelario dei irrince de Savoio, e coumo dison 
peréu leis istourian niçard éli meme. 

« Niço tarabèn aguet lei siéu troubadour. 
Laissas-mi vous dir. quau foiigueron ; remerabra 
iei sieu nouin unjuucoumo ancuei es, à raoun 
escien, rendre un oumagc deugut à la memòri 
d'ome que emei sieu cant armonious, an ebarniat 
nouostre i-èire e soun estat rounour de nouostre 
pa'ís. 

« Lou premier en dato es Blacam. — Nascut à 
Niço,Mei seignour d’Eza, nous asseguro Ray- 
noLiard, Blacas siguet uii brave èt brihant cbiva- 
lié e un boiiun poueto prouvençau. 1 ou fainous 
Sordello^ trovibaipe Ualjan dè Mantouo, fagqel 
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siìT la mouort de Blacas uuo dei pu bello peço de 
pouesio prouvençalo que se counouisse. 

« Pièi vèn Blacasset, fieu de Blacas, e, coumo 
soun paire bouon, brave, generous, e troubaire 
de grand renoum. 

« Après éu, Berirand dòu Puget. Un viôi ma- 
nuscri parlo ensin d’aquèu troubadour : « Ber- 
« taand del Pojet si fo un gentils castellan de 
« Proensa, de Teniers, valent cavallers e larx. e 
«, bons guerriers. E fes bonas cansos e bons sir- 
« ventes. » 

« En après, Raymoun Féraud d’Ilonzo.Descen- 
dent dei cornte de Fourcalquier, Feraud passet 
qiiàsi touto la siéu jouinesso à la courdeCarle I" 
e de Carle segound, lou goi, toiitidoui rèi de Na- 
ple e comte de ProLivènço; si rèudet mounge à 
Lerins et mouret Priou de la Boco-Esteroun, 
ounte avié coumpousat sa grando e cnriouso le- 
gendo titoulado : La vida de sant Honorai. 

« Enfin, Guihem Boyer, de Niço, matcmati- 
cian, mège, naturalisto, etc: Aquéu savènt trou- 
baire pi-ouvençau vieuguet lontèms à Naple au 
servicl dou rèi Carle segound e de soun suces- 
sour Pioubert lou sávi. Si crèi meme que lou rèi 
•Roubert lou noumet poudestat de Niço. 

« Aro es proun aisat de vèire perquè avèn ba- 
tejat nouostro Escolo dou noum de Bellanda. 
Aquéu noum, pèr nautre, vòu dire que leis anèu 
de la cadeno, routo autre tèms, si soun rajustat 
lou jou que Niço, revengudo à la Franço de sa 
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propro voulountà, es rintrado dìns la grando fa- 
miho de la lengo d’Oc. 

>( Pèr reviscoulà dins nouostre couor lou sou- 
veni d’aquel urous evenimen, qualo pu bello ou- 
casioun si poudié rescounlrà qu’aquello de la 
preniiero felihrej ado tengudoàNiço?Siéu dounco 
segur, car e ounourat counfraire, oue lei souvet 
qne fau e vuolí vous dire en lìuisse:i, soun encaro 
mai lei vouostre : 

a Longo prousperità à la vilo de Niço, nobio 
« fìho de la fouceèno Massalia, e tostèrns fraire- 
« nalo unioun entre touti leis Escolo felibrenco 
a dou Miejoii, nouoslro coumiino patrio ! 

« A. L. Sardou. » 



A 






APOUNDESOUN 



FELIBRÏGE 



JO FLOURAU DE MANTENÈNÇO 

MA-NTENÈNgO DE PROUVÈNOO 



L’an milo vue cènt quatre-vingt-dous, e lou 24 
d’abriéu, la juraao noumado pèr decisioun dóu 
Sendi de Prouvènco, dóu 5 de febrié 1882, s’es 
acampado sus la counvidacioun dóu secretàri de 
la Mantenènço, dins lou loucau di felibre de la 
Mar, carriero Mountgrand, 15, à Marsilio. 

Eron presènt ; MM. li felibre majourau ; 
Bonaparte-Wyse, presidènt de la jurado e di jo 
flourau de Fourcauquié ; 

Marius Bourrelly, sendi de la Mantenènço de 
Prouvènço ; 

Jan Monné, mèstre en gai-sabé, secretàri dé la 
Mantenènço ; 

Aufred Chailan, cabiscòu de FEscolo de la 
Mar ; 

Jûusè Huot, souto-cabiscòu de FEscolo de la 
Mar ; 

Anfos Tavan, mèstre en gai-sabé, 

E lou felibre mantenèire, Carle Bistagne. 

A cinq oLiro e miejo de vèspre lou presidènt a 
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dubert la sesiho, e lou secretàri a pausa siis lou 
biirèu li pèço niandado au councours di jo flourau 
e partido en dous flot, counformamen i tème 
douna. 

Lou L sujet à trala èro : Li quatre fiho dáu 
darriè Berenguii . 

E i’avié pèr pres ; 

Uno plumo d’or ournado de diamant dis Aup, 
e óuferto pèr li felibre dis A.up e l’Atenèu de 
Fourcauquié. 

Lou 2<i èro ; Uno pègo sus un tèrno tira de l’is- 
lòri de Prouvènço e la Mantenènço avié semoun- 
du uno fiour au meiour cantaire. 

Après agué remembra acò i rnembre de la ju- 
rado e, avans de terceja li pèço, lou secretàri a 
tengu à ié faire arremarca, pèr bèn esclara soun 
sentimen, que lou pres à decerni avié en foro de 
sa valour propro, uno autro valour plus grando 
encaro, atendu que devié servi d’escaloun au ga- 
gnaire pèr avera plus lard lou litre de Mèstre en 
gai-sabé, e qu’èro necite adounc de se moustra 
proun rigourous e de demanda i lucbaire, tant 
pèr ioLi founs que pèr la formo, lou mai de per- 
fecioun poussiblo. 

En seguido s’entameno la legido di pèço tra- 
tant lou tèmo : ’ 

Li quatre flho dôu darriè Berenguiè. 

. Acò fa, chasque jura douno soun avejaire sus 
la valour de caduno dis óubreto e sus si merite 
literàri — avejaire que se pòu resuma coiime 
seguis ; 



-48 — 



Li pèço qu’an trata lou sujet subre-di, lis uno 
soun fèblo, desconlourido, sènso amo ni alen, e 
dins lis aulro, se ié mesclo au mitan de vers 
proun bèn vira de pensado ti ivialo e de tros d’uno 
trop grando paureta d'idèio è desentimen, sènso 
que rèn de marcant li fague ressourti. 

Basto, di targaire lis un an resta court e lis 
autre coustié. 

Se passo pièi à la Jegido di pèço aguènt pè^, 
lemo '. Un sujet tira de l’istòri de Prouvènço . 

Quatre pèço soulamen fisson ratencioun de la 
jurado — e pèr lis autro se jujo pas necite de li 
tourna relegi. 

E reprenènt,adounc, liquatre pèço subre-dicho, 
lis uno après lis autro, la jurado bouto au premié 
rèng, aquelo que porto pèr titoulet : La Cansoun 
deMarius. 

E en segound ; 

Nosto-Damo de Castèu, Philis de la Charço, 
e Dagobert lou Pescadou. . 

Acò fa, la jurado : 

En soun amo e counsciènço, decido ; 

1" Pèr la plumo d’or, que favié liò de la re- 
serva. 

2* Pèrla flour, que sarié atribuïdo à la Can- 
soun de Marius, 

E que de mai li tres pèço subre-dicho avien 
d^’èstre menciounado ounourablamen. 

Durbènt alor li biheto cachetado di pèco cou- 
rounello, 

Prouclamo que lou felibre M. A. Rieux a gagna 
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la flour de la Mantenènço, pèr sa Cansoun de 
Marius. 

E que lî felibre: Gounzago de Rey, Ernest Cha- 
lamel e Francès Delille, an óutengu uno rnen- 
cioun ounorablo. 

Rèn estènt plus à delibera, lou presidènt claus 
la sesiho. 

Lou secretàri de la Mantenèìiço, 

J. MONNÊ. 



